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CORAN 



ÜLil ^jJI 



(78:23, Coran) 

Wa huwa-1 ladhï'ansha'a lakumu-s 
sa m'a wa-1 'absâra wa-l 'af'idata qalïlan 
ma tashkurüna 

[Dieu] est Celui; qui a créé pour vous les 
oreilles [pour entendre], les yeux [pour 
voir] et le cœur [pour comprendre]; 
[cependant] vous [L'en] remerciez rare¬ 
ment. 

AL-MUMIIMUNE (LES CROYANTS): 7S 


siji i j^i 3 güj! 











CORAN 
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LLi j^laJ j^o dUlj 


.Jt_ 3 - a Jî _ fcj 


jj^SLLj ^SLbzj 6 AlâV lj jH^LjMki I f<>5J 


[78:16., Coran) 


Wa-I la h u 'akhrajakum min butuni 'um- 
mahâtikum là ta # lamüna shay'an wa 
ja'ala lakumu-s sam'a wa-l 'absâra wa-li 
r af idata la'allakum tashkurüna 


Et Dieu vous a fait sortir du sein de 
votre mère, [lors que] vous ne saviez 
rien. Et I! vous a donné les oreilles, les 
oreilles et le cœur afin que vous soyez 
reconnaissants [à Dieu des bienfaits 
qu'il vous a accordés]. 


^Js> dllI jjd j] jâ 

i^JlS jiaj \ 4j ^Sbu b dit ï dJl j«o 

VQ 

(46:6,Coran] 
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Qui 'ara'aytum 'in 'akbadha-l là bu 
sam'akum wa 'absârakum wa khatama 
'a la qulübikum man ’ilâhun ghayru-l 
lâhi ya'tTkum bihi-n zur kayfa nusarrifu-l 
’âyâti thumma hum yasdifüna 


AN NAHL ; L ES AB b LLES): 78 


AL-ANAM (LES BESTIAUX): 46 


Dis: « Que voyez-vous, si Dieu reprend 
votre ouïe et votre vue et vous pose un 
sceau sur le cœur, quel Dieu autre que 
Dieu vous les rendra?» Vois comment 
nous [leur] expliquons [Nos] versets et, 

[à cause de leur corruption] ils s'en dé- u 

*- 

tournent. 
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Les versets ci-dessus font référence à un certain nombre de sens attribués par Dieu aux êtres humains. 

Ces sens sont toujours mentionnés dans un ordre spécifique dans le Coran: l'ouïe, la vue, la sensation et la c arr- 
préhension. 

Dans un article publié dans «Journal of the Islamic Medical Association», le Dr Keith Moore déc a e que, durant 
le développement du fœtus, l'œil commence à se former une fois que Tore!Ile interne a terminé sa première 
phase de formation. Il a déclaré aussi que le cerveau, qui est le centre de la sensation et de la compréhension, 
c o en ni en ce s a [a h a s e d e cl e ve I o fa p e n en t a p rè s c e 11 e d e l'o reil e et des yeux. 






éUÜûü ^LLûl düaj j-âjy I Llcii" Li! 

(Coran, 2 :76) 

’lnnâ khalaqnâ-l 'insâna min nuffatin 
'amshâjin nabtalïhifaja'alnâhu samïan 
basïran 

En effet, Nous avons créé l'homme 
d'une goutte de sperme mélangé pour 
le mettre à l'épreuve. Nous l'avons fait 
entendant et voyant. 

ANNSAN (L'HOMME): 2 


1 - Harun Yahya, «Les miracles du Coran», p. 28 












CORAN 
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Les oreilles du foetus commencent à se 
développer dès le 22ème jour de grossesse 
et deviennent complètement fonction¬ 
nelles dès le quatrième mois. Après cela, le 


fœtus peut entendre des sons dans le 
ventre de sa mère. Pour cette raison, le 


sens de l'ouïe se développe avant les autres 


fonctions vitales chez un nouveau-né. L'or¬ 
dre présenté dans le Coran est frappant de 
ce point de vue. 1 



Les informations récentes 
concernant le développe¬ 
ment des organes du bébé 
dans le ventre de la mère 
sent en parfaite harmonie 
avec les versets du Coran. 








CARACTERISTIQl 


LEQUEL 


DROIT A LA SECURITE? 












LEQUEL A 
LE PLUS DROIT 
À LA SÉCURITÉ? 
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ÿà LikJLL f£lb 4 j Jÿj U dJUL 
j^Iej ^o 5 j] JjoVLj JP'Î 


(46:6 .Coran) 

Wa kayfa 'akhâfu ma 'ashraktum wa la 
takhâfüna 'annakum r ashraktum bi-l 
lâhi ma lam yunazzil bihï f alaykum 
suIÇânan fa'ayyu-l farîqaynï 'ahaqqu bi-l 
r arnni ’in kuntum ta'lamüna 


Et comment donc aurais-je peur des 
dieux que vous [Lui] associez quand 
vous n'avez pas peur d'avoir associé à 
Dieu [des dieux et des idoles] pour 
lesquels I! ne vous a fait descendre 
aucune preuve? Quel est des deux 
partis [idolâtre et adorateur de Dieu] 
celui qui est le plus en droit d'être en 
sécurité? [Répondez-moi] si vous [le] 
savez 

AL-AfVÂM (LES BESTIAUX): 81 
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CARACTERISTIQUES 

DES 

CROYANTS 
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pi ûj^îbj CU*S jpl Laj Jjj-t bff ^ Jülj 


j^jJioJI p-fc dUJjlj p4^j jjû âUjl 


Coran (5 r 4,3:2j 

Al-Ladhïna Yu'uminüna Bil-Ghaybi Wa Yuqïmüna Aç-Jalâata Wa 
Mimmà Razaqnâhum Yunfiqüna 
Wa Al-Ladhïna Yu'uminüna Bimâ ’LJnzila ’llayka Wa Ma 'Unzila 
Min Qablika Wa Bii-’Àkhirati Hum Yüqinüna 
'Olâ'ika Ala Hudaan Min Rabbihim Wa 'Olâ'ika Hurnu Al-Mu- 

flihüna 












RECHERCHE D'ALLAH 


APPEL À LA NATURE! 


^PRIMORDIALE DE 














L'homme, outre sa dimension corporelle complexe et subtile, possède une autre dimension, celle 
de l'esprit, encore plus complexe et plus énigmatique au point ou il n'est possible d'en avoir connais¬ 
sance que par de profondes voies psychiques. 

L'homme recèle en lui-même un ensemble de concepts, dont la loyauté, la sincérité et la justice 
qu'il glorifie, concepts qui ont leur racine dans l'esprit 



Cependant, il pourrait passer outre, ou 
nourrir des doutes au sujet de certains 
concepts après son introduction dans le 
monde de la science et de la nature. 

La recherche de la religion et d'Allah est 
innée dans la nature humaine, et ce sen¬ 
timent se complète par la raison et les 
preuves. Les tendances naturelles de 
l'homme sont bien nettes et profondes, 
et n'était-ce la propagande antireligieuse 
et l'environnement hostile, l'homme 
aurait trouvé la place qui lui revient dans 
le système universel. Il aurait compris 
qu'il y a une force absolue qui régit les af¬ 
faires de ce monde. 



En observant la science, le pouvoir et la 
volonté en soi, tout en représentant une 
portion de ce vaste monde, l'homme sait 
qu'il y a une volonté et un pouvoir le 
maîtrisant et qu'il y a nécessairement un 
esprit universel et métaphysique dont 
procède le mouvement de ce monde et 
auquel il appartient. 



Comment l'homme peut-il décou¬ 
vrir le principe du monde? 







A cet égard, lîimam al-Hussein, que la 
paix soit sur lui, a dit: 


■ù 

S J BÏ-" l'r- ( S 4 1 

JÛJLÜ& J Oul£ JOÜU4 

« Mon Dieu..* comment démontrer ton 
être par ce qui, dans son existence 
même, a besoin de toi? 




ÛjK S JJ ^ j$Sj I 

^ JF r ^ ^ Ù JJ 

, <1 jj^All jA 

Y aurait-il quelque chose d'autre que 
toi, tu ne posséderais pas, et qui serait 
ta manifestation? 


-l*SbJ Lt J<JU J*Jd Jî C * ' « fi 

Quand t'es-tu absenté pour avoir 
besoin de signes qui prouveraient ton 
être? 














LES FONDEMENTS DE LA RELIGION ISLAMIQUE 



*■£111 jlj y I J$£j C>4sj 


Quand t es-tu éloigné pour que des 
traces puissent conduire vers toi? 


L'œil qui ne te voit pas est aveuglé...» 
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La loi de la causalité, voie permettant de prouver la réalité du principe 


Les racines de la loi de la causalité résident dans la nature humaine. Ainsi, I 1 homme voit tout d'abord qu'il y a au 
fond de son âme une cause derrière sa volonté et ses actes. Ensuite, il réalise qu'il ne peut y avoir dans le monde 
extérieur d'effet sans cause, ce qui le mène à extrapoler cette règle à toute chose. 

I! n'est pas de phénomène [dans l'univers] que T homme, ou même l'enfant, ne contemple sans qu'il n'essaie d'en 
connaître la raison qui La fait exister 

La réalité de la cause s'impose donc comme une évidence et une nécessité. Elle est innée et non pas acquise, tout 
comme la science consiste, essentiellement, à rechercher les causes des phénomènes et le rapport qui les relie. 
Et naturellement, les causes d'un phénomène peuvent être plus ou moins nombreuses, différentes et commuta¬ 
tives, certaines étant normales et naturelles, d'autres, surnaturelles et métaphysiques. Cependant, dans tous les 
cas, rien n'existe sans cause. 





Les preuves démontrant la nullité du hasard 


Le hasard se situe du coté opposé à fa cause, car l'explication des phénomènes, sous ce rapport, est inadmissible 
pour les raisons suivantes: 

L'affirmation qu'il n'y aurait qu'un seul et unique modèle dont l'existence est due au hasard est infondée. 

La croyance au hasard implique le refus catégorique de la science (dans la mesure où la science essaie de découvrir 
les causes des phénomènes). 

La croyance au hasard signifie l'impuissance à prévoir [l'avenir]. 

La croyance au hasard implique l'interprétation à tort d'un quelconque phénomène (par exemple, le mouton 
provient de l'arbre, etc.) 

Prétendre que la création existe par hasard suppose par la même qu'elle peut disparaître. 

Comment était le monde avant sa manifestation et qu'est-ce qui le différencie de la forme qu'il revêt aujourd'hui? 
Quelle est la preuve de la manifestation du monde par pur hasard? Des points mentionnés ci-dessus, on en déduit 
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Environnement pollué par la 
négation de la nature 


Nous avons vu précédemment que la loi de 
la causalité est une évidence et une chose 
tout à fait naturelle; Ainsi en est-il d ailleurs 
pour ce qui est de la cause des causes qu'est 
Allah par rapport à la création du monde. 
Cependant, cette qualité naturelle, dans un 
environnement malsain où les conditions 
favorables à son épanouissement font 
défaut, va être déviée. 

Lorsque l'homme s'engage dans des re¬ 
cherches scientifiques, ses yeux sont voilés, 
l'empêchant de voir clairement, comme s'il 
portait des verres teintés. L'illusion résultant 
de sa raison et de sa science limitée le 
mènera à la dérive. En revanche, s'il ne se 
laisse pas aller à la dérive, l'homme peut 
tirer profit de la raison et de la science et 
ainsi s'épanouir 




LES FONDEMENTS DE LA RELIGION ISLAMIQUE 



quelqu'un demanda à l'imam Sadiq (que le salut soit sur lui) de lui indiquer ce qu'est Allah: 
«Indique-moi ce qu'est Allah, car les multiples arguments avancés jusqu'ici par les contes 


porter secours, ni la nage ni la présence d'un autre bateau?» 


Lorsque l'homme ressent un danger, il se tourne vers fa nature et focalise son attention sur 
un point où il lui semble pouvoir trouver une puissance absolue. C'est ainsi qu'un jour. 


tataires m'ont plutôt déconcerté». 

L'imam (que le salut soit sur lui) lui répondit: 

«Oh serviteur d'Allah, n'es-tu jamais monté à bord d'un bateau?» 

# «SiJ'ai monté.» 

«Pendant que tu étals à bord du bateau, ne s'est-il pas brisé alors que rien ne pouvait te 


* «5i. n est arrive.» 

«N'as-tu pas aussitôt pensé que quelque chose pouvait te sauver de cette situation diffi 
die?» 

• «SiJ'ai pensé à Lui.» 

L'imam Sadiq (que le salut soit sur lui) a, alors, dit: «Cette chose, c'est Allah, Celui qui peut 
sauver alors qu'il n'y a de sauveteur que Lui, et Celui qui peut porter secours alors qu'il n'y 
a de secouriste que Lui.» 

Les prophètes (que la paix soit sur eux) guident la nature primordiale de l'homme. Le rôle 
des prophètes (que la paix soit sur eux) a toujours été de rappeler à l'homme sa nature pri¬ 
mordiale pour se rapprocher d'Allah. 

L'Émir des croyants 'Ali ibn abi Tâlib (qu'Allah soit satisfait de lui) a dit: «Il leur a successive¬ 
ment envoyé ses prophètes afin de les appeler à être fidèles à l'alliance primordiale ac¬ 
cordée par Allah, de les mettre en garde contre l'oubli de ses grâces et de les convaincre par 
des preuves et par la communication». 


■ 

Manifestation de la nature primordiale en présence d'un danger 







Dans le noble Coran, il est attesté: 




fSlis tij 4U I^I^Ll! t)îiK Jjôjï 
dJjj CjjJI jU ÔJüT jï I3JJ-&I5 L>J 

éuJI djlj 


yâ 'ayyuha-l ladhïna 'àmanu-s tajïbü 
lil-lâhi wa ii-r rasülï ’idhâ da'âkum lima 
yuhÿïkum wa-' lamü 'anna-l lâha 
yahüfu bayna-l mar'i wa qalbihï wa 
’annahu ’îlayhi tuhsbarüna 


Ô vous qui croyezl Répondez à Allah et 
au Messager lorsqu'il vous appelle à ce 
qui vous donne la (vraie) vie, et sachez 
qu'Allah s'interpose entre l’homme et 
son coeur, et que c'est vers Lui que 
vo u s s e rez ra sse m b l é s. 


.Sourate S- al-anfal / le butin: 24 


Il en résulte que le but de L'appel des 
prophètes est la proclamation de l'unicité 
d'Allah pour témoigner de sa réalité. C'est 
pourquoi les prophètes tiennent à guider 
l'homme afin de lui indiquer comment il 
doit obéir à juste titre à sa nature qui le rap¬ 
prochera d'Allah. 







Le sentiment religieux, quatrième 
dimension de l'esprit humain 



Le sentiment religieux, qui est une tendance 
naturelle, a de tout temps attiré l'attention 
des savants qui, denosjounsetavec le dével¬ 
oppement de fa science, sont parvenus a de 
bons résultats en rapport avec ce domaine. 
Les recherches scientifiques entreprises par 
les savants ont abouti à la découverte de ce 
qu'ils appellent la quatrième dimension de 
l'esprit, également désignée par le senti¬ 
ment d exploration, le sentiment moral ou le 
sentiment esthétique. 





En découvrant cette quatrième 
dimension, il s'est avéré que le 
sentiment moral et l'art 
esthétique ne sont autres que 
des tendances indépendantes. 
Cependant, le sentiment reli¬ 
gieux est à la base de toute ac¬ 
tivité entreprise à des fins mo¬ 
rales, artistiques et esthétiques. 
Son rôle consiste à guider 
l'homme et à ennoblir sa moral¬ 
ité sous les rapports de la 
beauté, de la science et des 
connaissances humaines que 
nul n'ignore. 1 


1- Seyyed Mujtafoa Musavi Lan (1999), IIMITIATIÜN AU DOGME ISLAMIQUE, traduit par Haydar Amai gh, Qum: Centre de diffusion des connaissances islamiques. 

























Enfin, l'instant attendu annoncé aupara¬ 
vant par les prophètes arrive: l'orphelin 
vient d'accéder à une Mission Divine alors 
qu'il est âgé de quarante ans. La nuit noire 
comme jais, marche sans étoiles... et Mu¬ 
hammad, au coin d'Héra, s'absorbe à l'orai¬ 
son dominicale. C'est une voix perçante qui 
frappe le cœur d r un analphabète et qui 
l'appelle: ''Lis au nom de ton seigneur qui a 
créé tout..." C'est le début de la Révélation 
Divine... 

Une vague soulevée de l'Océan de la divin¬ 
ité touche l'âme d'un être divinisé, inquiet 
et anxieux, et l'embrasse. Une tempête 
dans le cœur d'un tourmenté, qui se trans¬ 
forme ensuite en un sentiment chaleureux 
et sponta né... M u ha mm a d se lève et rentre 
chez lui, ayant au fond de son cœur l'émo¬ 
tion inintelligible, car il est chargé d J une 
lourde responsabilité... Il lui faut l'accom¬ 
plir... Il vient d'accéder au rang de Maître de 
l'humanité, de précurseur de l'Homme au 
cours d'un long chemin à parcourir... Il doit 
l'acheminer, le guider vers la source de fa lu- 




















Une phase nouvelle dans ta vie de Muham¬ 
mad, au cours de laquelle il manifeste 
beaucoup de dynamisme, commence. La 
pensée motrice de ce dynamisme a pour 
objectif d'assurer la béatitude de l'homme. 
Cette pensée, à son tour, est animée par les 
messages célestes, révélés à Muhammad, 
en tant que dernier des prophètes. 

C'est bien la révélation, dont le contenu 
bouleverse Muhammad de manière telle 
que cette personne placide et sereine 
devient la source de mouvements d'éclat, 
ainsi que le moteur de la révolution la plus 
grandiose du monde. Ceux-ci avivent le 
monde lugubre, animent et orientent 
l'Homme, resté pendant longtemps 
comme un cadavre inerte, pour atteindre la 
perfection. La teneur de cette Révélation 
met vigoureusement en cause tous les 
codes absurdes, fautifs d'autrefois, faisant 
partie de la coutume Jâhilite, considérée 
comme les principes socio-moraux et at¬ 
testée par l'estimation de la conduite indiv¬ 
iduelle et des moeurs. 

A la place, ils introduisent les mesures hu¬ 
manitaires, rationnelles indiquant la voie à 
suivre pour parvenir à la perfection. 


Ils comportent également l'ensemble des 
valeurs dont l'application donne de la vital¬ 
ité et du sens à la vie. Le contenu des mes¬ 
sages divins révélés à Muhammad éloigne 
l'homme de la stérilité intellectuelle, réveil¬ 
le en son for intérieur la capacité créatrice 
de mieux réfléchir, afin de manifester l'en¬ 
semble miraculeux de l'âme humaine... 



Dès lors, Muhammad continue de recevoir 
fréquemment de telles révélations. Les 
messages divins actualisés en versets de 
langue arabe descendent sur le prophète 
de Dieu; Les versets prodigieux qui, du 
point de vue de la forme, du contenu et de 
la syntaxe, ne sont analogues ni au langage 
de Muhammad, ni comparables à celui des 
orateurs et des poètes forts éloquents de 
l'époque 









HISTOIRE DE L'ISLAM 
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Aussi étrange que cela puisse paraître, les 
arabes jâhilites, qui n’appréciaient pas la 
science et le savoir, étaient réputés dans les 
domaines d'éloquence et de la poésie lyri¬ 
que. Quant à Muhammad, il ne fut jamais 
attiré parla poésie. 

Muhammad alors doit communiquer les 


messages ainsi reçus à un peuple égaré, 
métamorphosé, adorant les diverses idoles 
qu’il s'était données. Cet appel doit d'ail¬ 
leurs être accompli dans une communauté 
où règne une institution tribale aberrante, 
institution qui, en conséquence, était to¬ 
talement inapte à admettre le mon¬ 
othéisme. 

Vraisemblablement, l'idéologie islamique a 



non seulement largement 
dépassé l'échelle des 
perspectives intellectuelles 
dans cette communauté, 
mais est aussi supérieure à tout le 
savoir religieux du monde d'autrefois. 
Face à cette sorte de difficultés, 
Muhammad réagit avec une 


compétence géniale pour accomplir 


sa mission divine: 


Il commence par s'adresser d'abord aux mem¬ 
bres de sa famille, ensuite il appelle les 
Mecquois à embrasser l'Islam, puis les habitants 
de la péninsule d'Arabie, et enfin il déclare sa 
prophétie comme le Sceau des prophètes et 
lui-même comme le Prophète de la religion mon¬ 
diale. 

Ayant le mérite exceptionnel d'être dès son en¬ 
fance dans le foyer lumineux de Muhammad, 
Ali-ibn-Abi tâlib est le premier homme qui ac¬ 
cepte la Révélation divine et devient musulman; 
Parmi les femmes, la première est la propre 
épouse de Muhammad qui adopte l’Islam. 
Ensuite, les autres se convertissent graduelle¬ 
ment à la foi islamique. 

Doué de la perspicacité divine et d'une maturité 
politique extraordinaire, Muhammad aborde 

1 l'ennoblissement de l'homme. Il lui ouvre une 
voie où l'homme pourrait poursuivre sa quête au 
fin fond de son âme. Là, par contemplation, 

l'homme connaîtrait les confins 
illimités de l'Existence, et les d 
diverses manifestations de l'Unicité Divine se 
révéleraient. Cette démarche tran 
s ce n da n te, p u re et ha ute, fa - 

vorisa le plan d'auto-formation de l'homme intro¬ 
duit par le prophète de l'Islam. 





À ce propos, l'autre phénomène excentri¬ 
que est à remarquer: le fils issu d'une so¬ 
ciété présomptueuse dont les individus se 
vantent de l'excellence de leurs coutumes 
et mœurs tribales, et où toutes les normes 
et toutes les valeurs sociales, sont établies 
exclusivement au profit d'une catégorie 
privilégiée, et basées sur l'aveuglement fa¬ 
natique, zélé et non-fondé, s'élève. 

Il dénonce les codes attestés et pratiqués 
ainsi que les privilèges accordés à certaines 
couches sociales, les principes d'oligarchie, 
abolit ces règles fantomatiques en usage, 
et introduit l'ensemble des normes les plus 
justes concernant la vie, le comportement 
humain et les relations sociales. Il se dresse 
parallèlement afin de localiser tous les ef¬ 
forts, les pensées émancipatrices pour que 
les nations finissent par se libérer de toutes 
sortes d'esclavage; Et encore pour que les 
déshérités opprimés s'affranchissent du 
despotisme cruel des Césars et des Coss- 
roès. 



m 

Ü 


Vki 


Ces institutions suprêmes présentent des 
caractères distiques?? Dont la haute valeur 
est visible même aux yeux de ceux qui ne 
les croient guère divines. En effet, tout au 
long des siècles, l'histoire humaine n'a 
jamais disposé un tel credo, comprenant 
les institutions à fa fois religieuses et so¬ 
cio-politiques les plus suprêmes. 

Durant trois ans, la prédication du prophète 
se déroula en cachette. Le monothéisme 
commença donc clandestinement, pen¬ 
dant les treize ans que l'apostolat de Mo¬ 
hammad fut concentré à la Mecque. Ef¬ 
frayés par les perspectives dominantes de 
la foi islamique, les seigneurs-marchands 
païens se sentirent menacés et réagirent 
violemment. 

Pour éteindre la voix libératrice de l'Islam et 
maintenir leurs traditions jâhilites, ils com¬ 
mencèrent obstinément la véhémente 
hostilité contre le Prophète. Les musul¬ 
mans furent les sujets des traitements les 
plus sauvages, ainsi que des persécutions 
sous leurs diverses formes vexatoires et 
pénibles. 



En raison de leur conversion à l’Islam, on 
les enchaîna et les exposa régulièrement à 
la chaleur torride, en plein soleil brûlant, 
avec de grosses pierres sur la poitrine et sur 
le dos. On leur demanda d'abjurer la foi 
islamique et de renoncer au prophète. Un 
couple, Yassir et Somayyah, subirent les 
plus cruelles tortures à la suite desquelles 
ils moururent: Ce sont les premiers martyrs 
du mouvement religieux nouvellement né. 
Yassir fut martyrisé et sa femme assassinée 
par Abu-Jahl, l'ennemi juré du Prophète. 
Les traitements injustes et cruels infligés 
avec acharnement aux musulmans eurent 
comme objectif d'opprimer la révolution et 
de d'étouffer dans l'œuf. Car il s'agissait 
d'une question de vie ou de mort: Si le 
prophète parvenait à propager la pensée 
religieuse islamique, cela correspondrait à 
la fin de leur domination économico-poli¬ 
tique et, par conséquence, à la perte de 
leurs privilèges. Il nous faut signaler que le 
facteur du sentiment de jalousie y joua 
aussi un rôle prépondérant. 

Les mesures hostiles prises par les Qurai- 
chites contre les musulmans furent telles 


qu'ils leur rendirent impossible de résister à 
une pareille pression et de vivre à la Mecque. 
L'histoire témoigne que, pendant cette péri¬ 
ode, entendre la récitation des versets co¬ 
raniques fut strictement interdite! De plus, 
on avertit les membres des caravanes, à l'en¬ 
trée de la Mecque, de ne pas être en contact 
avec les musulmans. 

Face à la véhémence croissante de l'opposi¬ 
tion farouche Mecquoise, un certain 
nombre de musulmans durent quitter leur 
ville natale et s'expatrier en Abyssinie, pour 
ne plus être harcelés et en trouver un asile 
afin d'y célébrer l'office divin et d'y pratiquer 
leur liturgie. Mais les païens de la Mecque les 
poursuivirent. Ils dépêchèrent alors une 
délégation auprès du Négus, le souverain 
d'Abyssinie. 






















En lui offrant de précieux cadeaux, les envoyés mecquois 
demandèrent l’extradition des réfugiés musulmans. En 
réponse, le Négus déclara que ces expatriés s'étaient ré¬ 
fugiés auprès de lui et qu'il ne pourrait les expulser sans 
avoir vérifié leur croyance. Après s’être entretenu avec 
Djafar-ibn-Abitâlib, le porte-parole des immigrés musul¬ 
mans, il fut convaincu du bien-fondé de la cause de l'Islam, 
et fortement impressionné, notamment en ce qui concer¬ 
nait l'attitude des musulmans envers Jésus Christ et la 
sainte Vierge Marie. 

D’après les chroniques, le Négus et l’assistance chrétienne 
pleurèrent d F émotion en entendant ia sourate du Coran. 
Le Négus dit aux musulmans: « La source de cette Lumière 
(de l'Islam) est la même que celle du Message de Jésus. 
Allez en paix. Je ne vous livrerai jamais aux païens. Par 
Dieu, Jésus n’eut pas si grande estime auparavant, w 1 
Ce qui ne plut pas du tout à ses ministres. Malgré eux, en 
vénérant les musulmans et leur idéologie religieuse, il 
refusa les cadeaux des Quraychites. Il laissa entendre que 
Dieu ne lui ayant pris de tribut lors de son accès au pouvoir 
et il ne voulut le faire ! 2 

Sous la protection du Négus, les musulmans expatriés 
célébrèrent librement leur liturgie. Ainsi, encore une fois, 
la Lumière vainquit les ténèbres. Exaspérée et vaincue, la 
délégation Quraychlte rentra à la Mecque. Grâce à Dieu, le 
complot fut ainsi déjoué . 2 



1- Ibn Hishâm, Cira, p. 213. 

2 - Ibn Hishâm. Çira, p. 33S. 

3-Seyyed Mujtaba Mussavi Lari (1936). LA DERNIERE MISSION D V'INE, traduit par F. Khodaparasti. Qum: Al-Huda. Cetiegjeme a opposé l'Iiram 'Ali (qi,e le salut soit sur toi) à Mc'aw-ya 
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on seulement nos Imams purs et immaculés (que le salut soit sur eux} encourageaient les autres à faire la 
rière dès l'arrivée de son heure, mais ils montraient eux-mêmes la voie et même dans les pires conditions, ils 
oubliaient jamais de faire la prière au moment approprié, 
a prière de Llmam 'Ali (que le salut soit sur lui) à midi lors de la bataille de Siffin \ et celle de l'Imam Hussayn 
(que le salut soit sur lui) à midi lors de Ashoura (dixième jour de mots de Moharram) sont les exemples et les 
modèles de cette réalité incontestable. 

Llmam Réza (que le salut soit sur lui} accordait également une attention particulière au fait d'accomplir la 
prière dès l'arrivée de son heure. En voici un exemple: 


M1 Emran Sabbi, qui était un théologien connu à son époque, dit à llmam Réza (que le salut soit sur lui): Je suis 
allé à Koufa, Basra, Damas et dans la péninsule arabique, et j'ai rencontré les théologiens et les savants de cette 
époque. J'ai aussi posé beaucoup de questions; puis-je aussi vous poser des questions? 


Il posa des questions et llmam y répondit jusqu'à l'arrivée de l'heure de la prière. Dès que llmam se rendit 
compte que I 1 heure de la prière était arrivée, il quitta l'assemblée afin de faire sa prière dès la venue de son 


heure en disant: c'est l’heure de la prière; faisons-la puis nous reviendrons à nos discussions. 


'Emran Sabbi, qui bénéficiait amplement de la science profuse de Llmam et avait atteint des douces vérité* 
dit en suppliant: Monseigneur! N'ïnterrompez-pas votre dialogue et vos réponses. Mon cœur est devet 
tendre et prêt à accueillir vos paroles . 2 Mais Llmam ne fut pas influencé par ses paroles empreintes d e s en 
ments et commença à faire sa prière, puis après l'avoir faite, il reprit la discussion ." 3 








1- Cer:e guerre a opposé l'Imam 'Ali (que e salut sort sur !ui) à Mo'awiya. 
3- Sheikh Sadejgh, Kitab-e Tawhid, p. 434. 




2-Uvc . n Akhbar al-Reza. Vol. 1, p. 154. 
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L'attention de l'Imam Réza (as) aux 
prières recommandées et su rérogatoires 

Les prières recommandées ont une influ¬ 
ence essentielle dans la croissance spiritu¬ 
elle de l'homme; ce hadith qodsi 1 con¬ 
stitue la preuve de cette réalité: Dieu a dit: 
"Mon serviteur suscite Mon amour en ac¬ 
complissant des prières su rérogatoires, 
jusqu'à ce que Je l'aime. Et lorsque Je 
l'aime. Je deviens l'oreille avec laquelle il 
entend, l'oeil par lequel il voit, la langue 
avec laquelle il parle, la main avec laquelle il 
donne et les jambes avec lesquelles il 
marche ." 2 

Parmi toutes les prières recommandées, la 
prière surérogafoire de la nuit a une car¬ 
actéristique particulière ainsi qu'une influ¬ 
ence importante sur l'élévation et le per¬ 
fectionnement de l'homme. Le Noble 
Coran nous enseigne cette réalité que le 
noble Noble Prophète pourra accéder à 
"une position louée" ou "de gloire" 
(maqâm-e mahmoud) grâce aux actes 
d'adoration et aux prières faites durant la 
nuit: 


1- Le hadith qodsi est une parole de Dieu qui ne fait néanmoins pas partie 


2- Kolaynî, Kâfi, Vol 2, p. 352. 




lUjj d lt slj jl àJ dlsii JliJI juoj 

UULa 

79 :17 :Coran 


* s 


Wa Mina Al-Layli Fatahajjad Bihi Hâfila- 
tan Laka l Asa 'An Yabathaka Rabbuka 
Maqâmâan Mahmüdâan 

''Et de la nuit consacre une partie 
[avant l'aube] pour des prières su ré¬ 
rogatoires: afin que ton Seigneur te 
ressuscite en une position de gloire." 

(Sourate A -Isrâ 1 (Le voyage nocturne):79). 












L'Imam Réza (que le salut soit sur lui) 
était lui-même conscient du rôle des 
prières su rérogatoires, et plus particu¬ 
lièrement de la prière de la nuit, dans 
l'élévation de l'homme. Outre le fait qu’il 
s’astreignait lui-même à faire ces prières, 
il y invitait également ses disciples en 
soulignant ses effets et bénédictions: 
"Aucun serviteur ne se lève à la fin de la 
nuit pour réaliser des actes d’adoration 
et ne fait huit rak'at de prières suréroga- 
toires de la nuit, deux rak'at de prière 
su rérogatoire shaf et un rak'at de prière 
surérogatoire witr et ne demande soix¬ 
ante-dix fois pardon à Dieu dans son 
qunout, sans que Dieu le protège du 
supplice de la tombe et du Feu, qu'il pro¬ 
longe sa vie, et qu'il apporte un soul¬ 
agement et une solution à son existence. 
La lumière des maisons au sein des¬ 
quelles on fait la prière de la nuit resplen¬ 
dit pour les habitants du ciel, tout 
comme la lumière des astres resplendit 
pour les habitants de la terre." - 
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LES ZIYARAT. 


OU L'EXPRESSION 
D'UNE RELATION 






















La notion de "relation politique" fait ici 
référence aux questions de l'Imamat et de 
la Wilayat (c'est-à-dire la proche amitié et 
l'allégeance aux Imams après l'Envoyé de 
Dieu). Cette question a entraîné la dévia¬ 
tion d'un grand nombre de musulmans par 
rapport à l'islam pur mohammadien et à 
ses croyances à l'époque des califes omey- 
yades et abbassides, ainsi que durant les 
périodes suivantes. 

A répoque des gouvernements islamiques, 
des dirigeants qui n'étaient pas des 
hommes de confiance, ont régné sur les 
richesses du monde musulman et ont in¬ 
fligé à l'islam et à ses adeptes des dommag¬ 
es énormes. Par conséquent, les Gens de la 
Maison (que le salut de Dieu soit sur eux) 
résistèrent et s'opposèrent aux pouvoirs 
omeyyade et abbasside. Cette opposition 
politique à l'égard de ces deux gouverne¬ 
ments puissants et riches eut une influence 
claire sur la littérature, la culture et les croy¬ 
ances chiites. 



Dès lors, il se manifeste à l'égard des œuvres et 
des traces laissées par cette personne, et plus 
particulièrement de sa tombe. Par conséquent, 
en Islam, une importance particulière est ac¬ 
cordée à la visite de ces lieux et ces tombeaux, 
(que le salut soit sur eux) furent appelés 
"Rafida" c'est-à-dire ceux "qui refusent", car iis 
ne reconnaissaient pas officiellement l'autorité 
des califes omeyyades et abbassides. 

A partir de l'Imamat de l'Imam Hassan (que le 
salut soit sur lui), la pensée et la littérature poli¬ 
tiques des chiites se caractérisèrent notam¬ 
ment par leur opposition au pouvoir des Omey¬ 
yades, 









PELERINAGE 


Cette opposition eut une influence con¬ 
sidérable sur les invocations des Gens de la 
Maison (que le salut soit sur eux), et plus 
particulièrement sur les ziyârat adressées à 
l'Imam Ali (que le salut soit sur lui) ainsi qu'à 
l'Imam Hossein (que le salut soit sur lui), car 
la période de l'Imamat de ces deux Imams 
fut la plus difficile de l'histoire de l'islam du 
point de vue des polémiques et de l'hostil¬ 
ité politique. 

C'est sans doute la raison pour laquelle les 
ziyârat adressées à l'Imam Ali (que le salut 
soit sur lui} et à son noble fils, l'Imam Hos¬ 
sein (que le salut soit sur lui) sont les plus 
importantes et remarquables tant du point 
de vue de la quantité que de la qualité. 
Nous pouvons donc résumer les sujets poli¬ 
tiques abordés dans ces ziyârat en deux 
sujets principaux: 


Le fait d'attester et de témoigner, 
Le fait de prendre position.J 


Le premier sujet a trait à un jugement 
tandis que le second touche à la politique. 
Dans un premier temps, le fait de témoign¬ 
er et d'attester la mission des Imams im¬ 
plique deux types de différends et de dis¬ 
putes: 


1 Différend concernant certains versets du Coran notam¬ 
ment à propos des batailles de Badr et d'Ubud. 

2 Différend concernant I 1 interprétation du sens profond et 
ésotérique (bâteni) du Coran comprenant les guerres de 
Jamal, de Siffin et l'événement de Karbala (Ashoura). 

A propos du premier point, nous pouvons lire dans la ziyârat 
adressée à l'Envoyé de Dieu (que le salut de Dieu soit sur lui et 
sa famille): 

« Moi et tous les témoins du monde nous attestons, fout en 
supportant les tourments des négateurs à ce sujet, que tu as 
transmis le message de Dieu au peuple, tu as conseillé la créa¬ 
tion, tu as combattu dans la voie dAllah, tu as fait connaître le 
commandement de Dieu à haute voix à la création, tu as sup¬ 
porté les tourments du peuple pour la voie dAllah, tu as invité 
tous les hommes à la voie d'Allah avec sagesse, argumenta¬ 
tion et bons conseils; tu t'es comporté avec grande bonté 
envers les croyants et avec sévérité envers les incroyants, et tu 
as adoré Dieu avec dévouement et sans aucun doute jusqu'à 
ce que tu parviennes à la certitude et à la contemplation 
divine. Que Dieu te fasse atteindre les positions les plus nobles 
des bienfaisants, les rangs les plus hauts des rapprochés de 
Son seuil et les degrés les plus élevés de Ses prophètes, et per¬ 
sonne n'atteindra jamais ton rang, aucun être haut placé ne te 
dominera, personne ne te devancera et personne n'aura l'es¬ 
poir d'arriver à ton rang. » 
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Nous pouvons également lire dans une partie de la 
ziyârat aux martyrs à Uhud: 

« J'atteste que vous avez combattu en Dieu de Son 
juste combat, que vous avez défendu la religion de 
Dieu et Son prophète, et que vous vous êtes sacrifiés 
pour lui, et j'atteste que vous avez été tués en suivant 
la méthode du Messager de Dieu. 

Que Dieu vous rétribue, de la part de Son Prophète, de 
l'islam et des musulmans, de la meilleure rétribution, 
qu'il nous fasse connaître vos rangs dans la place de Sa 
satisfaction et dans le lieu de Son Honneur, avec les 
Prophètes, les sincères, les martyrs, les vertueux, 
comme est bonne leur compagnie! » 1 
Nous pouvons également lire dans l'une des ziyârats à 
l'Imam 'Ali: 

& [Mon Dieu], j F atteste qu'il [l'Imam 'Ali] a transmis de 
Ton messager ce dont il a été chargé, qu'il a veillé sur ce 
qu’il lui a été confié, qu'il a gardé ce qui a été déposé en 
lui, qu’il a considéré licite Ton licite, qu'il a considéré 
illicite Ton illicite, qu r il a instauré Tes règles, qu’il a com¬ 
battu les traîtres dans Ta voie, qu'il a combattu les in¬ 
justes dans Ton jugement, qu'il a combattu ceux qui se 
sont écartés de Ton ordre, patient, recherchant les 
récompenses d'auprès de Toi, le blâme de celui qui 
blâme ne l'affectant pas en Toi.» 2 


'O. Wl 



1- Extrait de la ziyârat aux martyrs à Uhud; She kh Abhas Qpmmi, Mafâtih al-J nân (Les dés du Paradis], traduction de Leiia Souran Editions BAA, 2CCS, p. 1097. 

2- Extrait d'une ziyârat abso.^e a I Imam Ali (que le sa: ut soit sur lui}; Shekh Abbâs Qornmi. Ma fit h al-J nân (Les dés du Para sis), traduction de Lei a Sourani, E bit en s BAA. 2003, op 1120-1121. 
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Nous pouvons aussi lire dans la ziyârat lue à 'occasion du Mab'ath: 

c< Tu es pour les croyants un père affectueux, tel une pluie de miséricorde, et sévère envers les mécréants. Ton 
argumentation n'était pas faible, ton cœur n'a pas dévié de la voie de la Vérité, tu n'as pas perdu ta clairvoyance 
et tu n’as pas laissé la peur t'envahir, tu fus te! une montagne que fa tempête ne fait pas trembler et ne déracine 
pas. A tes yeux et selon les gens, tu étais modeste et humble, et auprès de Dieu, tu étais grand et éminent, et 
sur la terre pleine de gloire et dans le ciel élevé, personne né osé te critiquer et dire des propos malveillants à 
ton égard. Personne ne pouvait te donner une fausse image de lui-même, le faible était fort auprès de toi pour 
que tu fasses valoir son droit, et les puissants étaient faibles auprès de toi afin que tu rendes justice. » 
Concernant l'attestation à propos du second point du différend, c'est-à-dire concernant l'interprétation du sens 
profond et ésotérique (bâteni) du Coran, nous allons d'abord aborder la querelle d'interprétation concernant la 
guerre de Siffin, puis ensuite celle à propos d'Achoura. 

Durant le jour d'Achoura, ce type de différend s’est manifesté de façon claire: toute personne clairvoyante peut 
le percevoir avec son cœur, et toute personne qui écoute attentivement peut l'entendre avec son âme sans se 
tromper. 

Dans cette querelle, nous avons l'Imam Hossein (que le salut soit sur lui), ses soixante-douze compagnons et les 
Gens de la Maison présents sur le champ de bataille d'un côté, et Yazid, les Omeyyades ainsi que leurs soldats 
syriens et iraquiens de l'autre. 

Chacun de nous se situe forcément dans l'un de ces deux fronts opposés. L'Imam Hossein (que le salut soit sur 
lui) se trouve dans le rang des personnes guidées tandis que Yazid fait partie du rang des personnes déviantes, 
insoumises et despotiques. L'événement de Ashoura constitue la ligne de démarcation de ces deux fronts hos¬ 
tiles et depuis ce jour jusqu'à aujourd'hui, personne ne doute ni ne se trompe à propos de sa vérité et de sa 
légitimité; toute personne sait distinguer la vérité du faux concernant cet évènement, à l'exclusion de celle à qui 
Dieu a retiré la lumière de la foi de son cœur, a scellé l'oreille de son cœur avec l'ignorance et a pris les lumières 
éclatantes de la vérité de son regard. 




Dans le cadre de cette querelle, le pèlerin atteste différentes réalités concernant son Imam Immaculé, l'Imam 
Hossein (que le salut soit sur lui), notamment qu’il a effectué la prière, donné la zakât (l'aumône légale) et a 
combattu dans la voie d'Allah. 

Dans cette situation, le pèlerin atteste donc son Imamat et sa Wilayat ainsi que de ceux de ses enfants (que le 
salut soit sur eux) qui vinrent l'un après l'autre avec la permission de Dieu. Nous évoquons ici quelques exem¬ 
ples illustrant cette réalité en citant des extraits d’une ziyârat de l'Imam Hossein (que le salut de Dieu soit sur 
lui): 

« j’atteste que tu as accompli la prière, que tu as donné la zakât, que tu as ordonné le bien et interdit le blâma¬ 
ble, que tu as suivi l'Envoyé de Dieu, que tu as récité le Livre de Dieu comme il se doit, que tu as appelé vers la 
voie de Ton seigneur avec sagesse et bonne exhortation. J'atteste que la vérité est toujours avec toi, que tu es 
la source précieuse de la Vérité et l'héritier de la prophétie.» 












^ Les vetements de pnere 


Apres avoir fait ses ablutions ou son Tayammum, il convient 
de faire la prière avec les vêtements adéquats. 

Pendant la prière, il faut se couvrir: 
les parties intimes chez l'homme. 

tout le corps hormis le visage, les mains et les pieds 
jusqu'aux chevilles chez les femmes. 


Les conditions relatives aux vêtements portés pédant la prière. 


Il faut qu'ils soient purs. 

Qu'ils soient autorisés et non usurpés. 

S'ils sont fabriqués avec les parties d'un animal (comme le cuir). 


Il faut que: 


La viande de cet animal soit licite à la consommation (halal). 

L'animal soit égorgé selon les règles islamiques. 

Pour les hommes, le vêtement ne doit pas être fait de soie pure ou brodé avec de for. 


Il n'est pas obligatoire pour les femmes de se couvrir les pieds pendant la prière. 
Cependant, il leur est interdit de les découvrir devant un homme étranger. 







CARACTERISTIQUES 


DU SAINT PROPHETE (SWA) 






a p* 


quelles sont les caractéris¬ 
tiques du saint Prophète 
{swa}? 

Le Noble Prophète(SAW) 
présentait les valeurs islamiques 
afin de les institutionnaliser dans 
a société et de les inculquer dans les âmes, 
es croyances et la vie des gens. 








La clémence et la rigueur du Saint 
Prophète (SAW) 


Le Saint Prophète (SAW) a été loué dans ie 
Saint Coran pour sa clémence envers les 
gens. S’adressant au Prophète (SAW), Allah 
le Tout-Puissant dit dans le Saint Coran: 


JàJjt üaS CsjS 3J3 ^4! CjJ dJJl (jjQ Aast j 

fabimà rahmatin mina-I lâhi fînta lahum wa 
Saw kunta fazzan ghallza-l qalbi la-n faddü min 
hawlika 


«C'est grâce à une miséricorde de Dieu que tu 
(Mohammad) es si doux envers eux! Si tu étais 
rude et au cœur dur, ils se seraient enfuis de 
ton entourage », Coran 3:159 





Ailleurs dans le Saint Coran, Allah le 
Tout-Puissant dit au Saint Prophète (SAW): 


Jâitl'3 ^jrJLâLLlg jLàSUl 4j1 b» 

«Prophète! Lutte contre les mécréants et les 
hypocrites et sois dur envers eux», Coran 66: 9 

» 


Allah le Tout-Puissant, a ordonné à Son 
Messager de traiter durement les incroy¬ 
ants et les hypocrites. Le mot "dur 11 a été 
utilisé dans les deux versets. Cependant, le 
premier verset est lié au comportement 
personnel du Saint Prophète (SAW) envers 
les autres membres de sa société, tandis 
que le second concerne l'application de la 
loi, la gestion de la société et l’établisse¬ 
ment de l’ordre. Dans le premier cas, avoir 
un cœur dur est désapprouvé mais dans le 
second cas, la sévérité est de rigueur 






































L honnêteté du Noble ProphètefSAWp 


Le Saint Prophète (SAW) était tellement 
honnête qu'on l'avait surnommé "Moham¬ 
mad al-Amin" [Mohammad, le digne de 
confiance] dans la société pré islamique de 
l'ignorance. Chaque fois que les gens 
avaient quelque chose de précieux, ils en 
confiaient la garde au Saint Prophète (SAW) 
et étaient sûrs qu'ils la récupéreraient en 
bon état. 

Même après l'appel du Saint Prophète 
(SAW) à l'Islam et l'hostilité des Quray- 
chites, les ennemis de l'islam ont continué 
à confier leurs objets de valeur au Prophète 
(SAWA). 



tiles 


Quand le Prophète (SAW) émigra a 
Médine, il laissa le Commandeur des Croy¬ 
ants (AS) à La Mecque, afin de rendre aux 
gens ce qu'ils fui avaient confié. Cela 
montre que quand le Saint Prophète (SAW) 
décida d'émigrer à Médine, il détenait 
encore en consignation des choses qui 
n'appartenaient pas aux musulmans mais 
aux mécréants et à ceux qui lui étaient hos¬ 


La patience du Prophète (SAWA) 


Le Saint Prophète (SAW) était patient et 
n'était pas dérangé par des comporte¬ 
ments qui impatientent généralement les 
gens. Parfois, les ennemis du Saint 
Prophète (SAW) à la Mecque le traitaient si 
mal qu'Abi Talib [l'oncle du Saint Prophète 
(SAW)] en les entendant une fois, se mit en 
colère, sortit son épée et voulut attaquer 
ceux qui avaient traité le Prophète (SAW) 
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avec irrespect, disant qu’il décapiterait qui¬ 
conque s'opposerait à cette vengeance. 
Mais le Saint Prophète (SAW) les a tolérés 
avec patience. 

Un jour, Abou Jahi insulta le Prophète 
(SAW) de façon très insolente mais le Saint 
Prophète (SAW) resta patient et silencieux. 
Quelqu'un est allé chez Hamza [un autre 
oncle du Saint Prophète (SAWA)] et lui a dit 
que son neveu avait été malmené par Abou 
Jahl. Hamza s'est fâché et s'est rendu chez 
Abou Jahl. Il l'a frappé avec son arc si dure¬ 
ment à la tête que le sang a jailli. Touché par 
cet événement, Hamza s'est ensuite con¬ 
verti à l'islam. 

Parfois, certaines personnes entraient dans 
la mosquée, allongeaient leurs jambes et 
demandaient au Prophète (SAW) de leur 
couper les ongles. Mais le Saint Prophète 
(SAW) tolérait patiemment leur insolence 





Il est nécessaire d'appeler les gens aux 
vertus morales comme la miséricorde, la 
clémence, la gentillesse, l'amabilité, la pa¬ 
tience, la ténacité, le contrôle de soi, le 
rejet de la trahison, du vol, de la calomnie, 
de la malveillance et des mauvaises inten¬ 
tions. Les gens auront toujours besoin de 
ces valeurs. Il est impossible d'imaginer un 
jour où les gens nén auront plus besoin. 
Une société dans laquelle ces valeurs sont 
absentes sera une société mauvaise et in¬ 
signifiante, quand bien même elle atteint 
les plus hauts sommets du progrès. 




































La bonté du Prophète (SAWA) 


Dans la société préislamique, les gens de la Mecque avaient créé une alliance appelée 
«Hilf al-Fozul» [I 1 Alliance des vertueux] dont le Saint Prophète (SAW) était membre. Un 
jour, un inconnu vint à la Mecque et vendit les marchandises qu r il avait apportées avec lui. 
Son client était un homme appelé Aas ibn Waël, un effronté de l'aristocratie mecquoise 
qui avait refusé de le payer. Le colporteur se rendit auprès de différentes personnes, mais 
personne ne lui apporta son soutien, il grimpa alors au sommet du mont Abu Cfubays et 
se mit à crier: «Enfants de Fa bp on m'a volé.» 

Le Saint Prophète (SAW) et son oncle Zubayr ibn Abdul Mutalli ont décidé de le défendre. 
Ils se rendirent chez Aas ibn Waël et lui demandèrent de payer ce qu'il devait au com¬ 
merçant. Aas ibn Waël a eu peur et a été obligé de payer sa dette. 

Els ont maintenu cette alliance et ont décidé de défendre tous les non-Mecquois qui au¬ 
raient des litiges avec les gens de la Mecque qui traitaient injustement les étrangers. Plu¬ 
sieurs années après l’avènement de l'Islaqx 























le Saint Prophète (SAW) disaient qu'il était toujours engagé aux termes de cette alliance 
et, a plusieurs reprises, a traité ses ennemis vaincus de manière incompréhensible pour 
eux. 

Au cours de la huitième année de l'Hégire, lors de la prise de la Mecque, le Prophète- 
(SAW) a dit que ce jour était celui de la miséricorde et il ne s'est pas vengé. Cela montre la 
bonté et la grandeur d'âme du Prophète (SAWA). 


L’honnêteté du Prophète (SAWA) 

Le Prophète (SAW) était un homme vertueux qui faisait du commerce à l'époque de I Ig¬ 
norance. El se rendait à Cham [en Syrie] et au Yémen, et avait des associés dans les cara¬ 
vanes commerciales. L'un de ses associés de l'époque préislamique a dit plus tard que le 
Saint Prophète (SAW) avait été Lun de ses meilleurs partenaires. Il n'était pas obstiné, ne 
discutait pas. ne s’était ja mais déchargé de ses responsabilités sur son partenaire d'af¬ 
faires. Il n’avait jamais maltraité ses clients, ne les trompait ni leur mentait 
C'était un homme honnête. C'est à cause de cette honnêteté que la vénérée Khadijah, la 
dame la plus importante de la Mecque et un personne distinguée en termes de fortune 
et de lignée, en est tombée amoureuse 



























La propreté du Prophète (SAWA) 

Dès son enfance, le Saint Prophète (SAW) était une personne très soignée. Contrairement 
aux enfants de la Mecque et d'autres tribus arabes, le Prophète (SAW) était toujours très 
propre et très soigné. 

Adolescent il avait T habitude de se peigner les cheveux et la barbe. Prophète et vieil 
homme, il accordait une attention particulière à son hygiène personnelle. Ses cheveux, 
qui étaient assez longs, étaient toujours propres, comme sa barbe constamment par¬ 
fumée. 

Il avait un bol'il avait un bol d'eau qu'il utilisait comme miroir, parce que le miroir n'était 
pas très courant à l'époque. 
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Chaque fois qu F iî voulait aller chez ses amis ou chez d'autres musulmans, ii nettoyait son 
turban et sa barbe. 

Il avait l’habitude de se parfumer. Bien qu'il ait une vie très simple, il emportait avec lui du 
parfum et un peigne chaque fois qu'il partait en voyage. Il utilisait le khôl, qui était habituel 
pour les hommes à cette époque, afin de se soigner les yeux. 

Il se brossait les dents plusieurs fols par jour. Il conseillait aux musulmans d’observer les 
règles de i hygiène, de se brosser les dents et de prendre soin de leur apparence. 

Ses vêtements étaient vieux et rapiécés mais toujours propres, tout comme son corps. 
Ces choses-Papparence et l'hygiène qui au premier abord, peuvent sembler négligeables-, 
ont un rôle très important dans les relations sociales. 
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La sociabilité du Saint Prophète {SAWA) 

Le Prophète (SAW) se comportait bien avec les autres et avait toujours te sourire. Il pensait 
à ses souffrances quand il était seul et n'en pariait jamais quand il était avec autrui. Il était 
toujours souriant et saluait tout le monde. 

Chaque fois que quelqu'un le tourmentait, la tristesse apparaissait clairement sur son 
visage mais il ne se plaignait jamais. Il ne permettait à personne de dire du mal des autres 
en sa présence. Il n'a jamais diffamé ni calomnié personne. Gentil avec les enfants et les 
femmes, il se comportait extrêmement bien envers les personnes faibles de sa société. Il 
plaisantait avec ses compagnons et participait à leurs courses de cheval. 



























Les habitudes alimentaires et vestimentaires du Prophète (SAWA) 

Le Prophète (SAW) avait l'habitude de s’asseoir sur une natte. Son oreiller était un sac en 
cuir rempli de feuilles de palmier. Ses principaux repas étaient constitués de pain d'orge et 
de dattes. Il n r a jamais mangé du pain de blé ou différents aliments trois jours consécutifs. 
La mère des croyants, Aïcha [La femme du Prophète] a dit qu'il arrivait parfois à la famille 
du Prophète (SAW) de ne cuire aucun repas pendant un mois. Parfois, il montait un cheval 
sans selle alors que les gens montaient de beaux chevaux sellés et s’en vantaient. Le Saint 
Prophète (SAW) est même monté sur un âne à plusieurs reprises. Il était humble et 
réparait lui-même ses chaussures. 


La pïété du Saint Prophète (SAWA) 

Le Saint Prophète (SAW) priait si longtemps que ses pieds gonflaient à force de rester 
debout. Il passait une grande partie de ses nuits en prières, à supplier et adorer Dieu, à 
faire pénitence. Il adorait Dieu et Implorait Sa miséricorde. En plus du mois de Ramadan, 
pendant les mois de Rajab et Cha'ban et d’autres mois de l'année, il avait l’habitude de 
jeûner un jour sur deux alors qu'il faisait très chaud. 




























«Ne dois-je pas etre un serviteur reconnaissant pour toutes les bénédictions que Dieu m a 
accordées. » 


En réponse a ses compagnons surpris, qui lui demandaient la raison pour laquelle il de¬ 
mandait tellement à Dieu de le pardonner alors qu'il n'avait pas commis de péchés, il 
répondait: 
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«Afin pue Dieu te pardonne tes péchés, passés et futurs , pu 7/ parachève sur to/ Son b/en- 
fa/t et te guide sur une vo/e dro/te». Coran 48: 2 


A ses compagnons qui demandaient la raison de toutes ces prières, de cette adoration et 
de ces actes de cette pénitence, il disait: 
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La morale politique du Prophète (SAWA) 

Le Saint Prophète (SAW) était un homme équitable et sage. L'étude historique de l'épo¬ 
que à laquelle le Prophète (SAW) entra à Médine- époque faite de conflits tribaux, d'em¬ 
buscades au milieu du désert et de luttes contre Ses ennemis hostiles-, montre l'attitude 
sage, ferme et stratégique du Prophète (SAW) qui respectait minutieusement les lois, 
comme le montrent clairement les versets coraniques, et ne laissait personne les violer. Le 
Saint Prophète (SAW) se comportait selon les lois en vigueur et ne permettait aucune 
transgression. 

I! tenait toujours ses promesses. En tant que leader de sa société, il n'a jamais manqué à 
sa parole, ni évité de tenir ses promesses. Les Quraychites et les juifs ont rompu leurs en¬ 
gagements mais le Saint Prophète (SAW) ne l'a jamais fait. Aussi, il gardait bien les secrets. 

Quand il a conduit son armée vers la Mecque, personne ne savait où il voulait aller II a 
mobilisé l'armée et lui a donné Tordre de le suivre. Les gens lui ont demandé où ils allaient 
mais il a répondu qu’ils le sauraient par la suite. Personne ne s r est rendu compte qu'il se di¬ 
rigeait vers fa Mecque. Les Quraychites n'ont pas compris que le Saint Prophète (SAW) se 
déplaçait vers la Mecque, jusqu'au moment où il s'est approché de la ville. 





















Quand il était dans un groupe, personne ne savait qu'il était le Noble Prophète et lé leader. 
Il avait d'excellentes compétences dans la gestion des affaires sociales et militaires, et sur¬ 
veillait tout directement. Bien entendu, c'était une petite société qui se limitait à Médine 
et aux régions environnantes. Plus tard, la Mecque et d'autres communautés ont été 
ajoutées à cette petite société. Il était sérieux au sujet de tout ce qui concernait le peuple 
et agissait avec discipline. Dans cette société initiale, il a réussi à promouvoir le sens de la 
gestion des affaires et de l'évaluation des résultats. 

L'attitude du Saint Prophète (SAW) envers les ennemis de l'Islam 

Dans l'optique du Prophète (SAWA), tous les ennemis n'étaient pas égaux. C'est un point 
important dans la vie du Prophète (SAWA). Certains ennemis étaient extrêmement hos¬ 
tiles, mais si le Prophète (SAW) estimait qu'ils ne représentaient pas de graves menaces, il 
ne se comportait pas avec sévérité à leur égard. D'autres ennemis comme Abdullah Ibn 
Ubay, qui était plus dangereux, était l'objet d'une surveillance particulière. 

Abdullah Ibn Ubay était un hypocrite réel qui, de temps en temps, complotait contre le 
Saint Prophète (SAWA). Mais le Saint Prophète (SAW) n’a rien fait pour lui nuire. Il le gar¬ 
dait seulement sous surveillance. Abdullah Ibn Ubay resta en vie jusqu'à la disparition du 
Prophète (SAW) et mourut peu après. Le Saint Prophète (SAW) l'a toléré jusqu’au bout. 
























Des gens comme Abdullah Ibn Ubay ne constituaient pas une menace sérieuse pour le 
gouvernement islamique et la communauté musulmane. Cependant, le Saint Prophète 
(SAW) fut très sévère envers les ennemis qui représentaient un grave danger pour ta so¬ 
ciété islamique. D'ordinaire si gentil et si indulgent, le Saint Prophète (SAW) a pourtant or¬ 
donné à ses hommes de tuer des centaines de traîtres de la tribu des Bani Qurayza, et fait 
exiler les tribus des Bani Nazir et Bani Qaynuqa. 

Le Saint Prophète (SAW) a également pris la citadelle de Khaybar, parce que les ennemis 
qui s'y trouvaient étaient très dangereux. Quand le Saint Prophète (SAW) a pris la Mecque, 
il a traité les Mecquoïs avec bonté, mais ces derniers ont répondu avec traîtrise en poign¬ 
ardant les musulmans dans le dos. Ils complotaient contre eux et les menaçaient. Le Saint 
Prophète (SAW) a néanmoins toléré Abdullah Ibn Ubay, les juifs de Médine ainsi que les 
membres de la tribu de Quraych qui avaient trouvé refuge à Médine où ils étaient devenus 
inoffensifs. Lors de la prise de la Mecque, il a même fait preuve de gentillesse envers Abou 
Soufyan et d'autres personnalités Quraychites qui ne posaient pas de problèmes impor¬ 
tants, mais il a supprimé les ennemis dangereux et indignes de confiance. 
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TAKFIRISM 


♦♦ ACTUALITE ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦< 









La question du takfirisme est une 
mouvance nocive et dangereuse 
dans le monde de l'islam. Bien que 
cette orientation takfiri ne soit pas 
nouvelle et ait un arrière-plan his¬ 
torique, depuis quelques années, 
elle a été relancée et renforcée dans 
un complot de l'arrogance, avec l'ar¬ 
gent de certains gouvernements ré¬ 
gionaux et le concours des services 
de renseignement de pays colonial¬ 
istes comme les États-Unis, l'Angle¬ 
terre et le régime sioniste. 
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ACTUALITÉ 




Origine du takfirîsme 

Le but n'est pas de lutter contre ce qui est connu aujourd'hui sous le nom de Daech 
qui n'est qu’une des branches de l'arbre maléfique du takfirisme et non l'ensemble 
de celui-ci. Les crimes et l’assassinat d’innocents dont ce groupe s'est rendu coupa¬ 
ble n'est en effet qu'une partie des crimes du takfirisme dans le monde de l’Islam. 
Nous devons adopter cette perspective dans l'étude de ce sujet. 



^ La question principale 

Il est regrettable qu'aujourd'hui, nous soyons obligés de concentrer notre attention 
sur des problèmes que l'arrogance a créés au sein du monde de l'Islam alors que 
nous devrions concentrer toute notre énergie à la lutte contre les complots du 
régime sioniste et le mouvement qu'ils ont entamé contre la Sainte ville de Qods et 
la mosquée d’al-Aqsa, qui devrait stimuler l'ensemble du monde de l'Islam. Nous 
n'avons pas le choix. En fait, la question du takfirisme a été en quelque sorte, im¬ 
posée aux ulémas, aux militants et aux universitaires du monde de l'islam. L'ennemi 
a fabriqué de toutes pièces ce problème qu'il a imposé au monde de l'Islam. Par 
conséquent nous devons nous en occuper Toutefois, la question principale est 
celle du régime sioniste. La question principale est celle de Qods. La question princi¬ 
pale est celle d'AI Aqsa qui est la première qibla des musulmans, te sont les ques¬ 
tions principales. 
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L'orientation takfiri est au service des tendances colonialistes 

Un point indéniable est que ^orientation takfiri et les gouvernements qui la soutiennent et la protègent, 
agit complètement dans le sens des intérêts et des objectifs de l'arrogance et du sionisme. Ce qu'ils font 
profitent aux Etats-Unis, aux gouvernements colonialistes d Europe et au régime des occupants sionis¬ 
tes. Certains signes le confirment. L’orientation takfiri a une apparence islamique mais en pratique, est 
au service des tendances colonialistes, arrogantes et politiques qui oeuvrent contre le monde de l’Islam. 
II y a des signes clairs qui ne peuvent être ignorés. 




Ecart d'éveil islamique 

L'un de ces signes est que les groupes takfiri ont réussi à écarter le mouvement d'éveil islamique de son 
chemin. Le mouvement d'éveil islamique était un mouvement anti-américain et anti-arrogance, et un 
mouvement contre les agents que les États-Unis avaient installés dans la région. C'était un mouvement 
qui avait été lancé par l'ensemble du peuple dans différents pays d'Afrique du Nord. Ces pays étaient 
contre l'arrogance et les États-Unis. 

L’orientation takfiri a fait dévier ce mouvement opposé à l'arrogance, aux États-Unis et à la tyrannie, et 
l'a transformé en une guerre fratricide entre musulmans. La ligne de front des combats dans la région, 
était celle des frontières de la Palestine occupée, mais l'orientation takfiri a transféré ce front dans les 
rues de Bagdad, la mosquée Jameh de Syrie et de Damas, les rues du Pakistan et différentes villes de 
Syrie. Ces lieux sont devenus la ligne de front du combat. Voyez ce qui se passe en Libye, en Syrie, en Irak 
et au Pakistan aujourd’hui et regardez contre qui sont utilisées les forces et les armes des musulmans au 
lieu d'être utilisées contre le régime sioniste. 
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L’orientation takfiri a changé [a direction de ces combats vers nos propres maisons, nos villes et les pays 
islamiques. Ils provoquent des explosions à ['intérieur de fa mosquée Jarneh de Damas. Ils provoquent 
des explosions à Bagdad et tuent des gens qui vaquent à leurs occupations journalières. Au Pakistan, ifs 
tirent sur des centaines de personnes. Comme vous le constatez aujourd’hui, ifs sont responsables de la 
condition désastreuse en Libye. Tout cela fait partie des crimes inoubliables et historiques de la tend¬ 
ance takfiri quia provoqué cette situation. Ce mouvement est au service de l'arrogance, des États-Unis 
et de l’Angleterre. Ce qu’ils font profite aux services de renseignement américains et anglais, et aux ser¬ 
vices du Mossad et d’autres services de renseignement similaires. 
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Coopération avec le régime sioniste 

Un autre signe est que ceux qui souti¬ 
ennent l'orientation takfiri coopèrent 
avec le régime sioniste pour qu'il com¬ 
batte les musulmans. Ils n'ont même 
pas froncé les sourcils face aux coups 
qu’a infligés le régime sioniste aux pays 
et aux nations islamiques, ni face à ses 
complots. 




Les pertes et les coups infligés au 
monde de l'Islam 

Un autre signe est que le mouvement 
séditieux qui a suscité cette orientation 
takfiri dans les pays islamiques, en Irak, 
en Syrie, en Libye, au Liban et dans 
d'autres pays, a provoqué la destruc¬ 
tion de précieuses infrastructures de 
ces pays. 

Voyez combien de routes, de raffiner¬ 
ies, de mines, d'aéroports, de rues, de 
villes et de maisons ont été détruits 
dans ces pays. 

Notez le temps et l'argent qu'il faudra 
pour que ces pays reviennent aux con¬ 
ditions préalables. Cela s'est produit à 
la suite de guerres civiles et fratricides. 
Ce sont les pertes et les coups que l'ori¬ 
entation takfiri a infligés au monde de 
l'Islam ces dernières années. 


Présentation un tableau hideux de 
l'islam dans le monde 

Un autre signe est que l’orientation tak¬ 
firi a endommagé la réputation et a 
présenté un tableau hideux de l'islam 
dans le monde. Tout le monde a vu à ta 
télévision, qu'on a fait asseoir 
quelqu'un par terre pour l’égorger sans 
qu’un crime ait été prouvé à son encon¬ 
tre: 
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la yanhâkumu-l lâhu 'ani-l ladhfna lam 
yuqàtilükum fi-d dïni wa lam yukhrijü- 
kum min diyârikum 'an tabarrühum wa 
tuqsitü 'ilayhim ’inna-l lâha yuhibbu-l 
muqsitïnalâ yanhâkumu-l lâhu 'ani-i 
ladhïna lam yuqàtilükum fi-d dïni wa 
lam yukhrijükum min diyârikum 'an 
tabarrühum wa tuqsitü 'ilayhim ’Enna-l 
lâha yuhibbu-l muqsitïna 
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Dieu ne vous défend pas d'être bien¬ 
faisants et équitables envers ceux qui 
ne vous ont pas combattus pour la reli¬ 
gion et ne vous ont pas chassés de vos 
demeures. Car Dieu aime tes équita¬ 
bles. 
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’innamâ yanhâkumu-l lâhu 'ani-l ladhlna 
qâtalükum fT-d dïni wa ’akhrajükum min 
diyârikum wa zâharü 'ala 'ikhrâjikum F an 
tawallawhum 


Dieu vous défend seulement de prendre 
pour alliés ceux qui vous ont combattus 
pour la religion , chassés de vos demeures 
et ont aidé à votre expulsion 

[Coran , 60:8-9] 


Ces individus font exactement le con¬ 
traire. Ils tuent les musulmans et les 
non-musulmans innocents, et ces 
images sont diffusées partout dans le 
monde. Le monde entier a vu qu'ils ont 
arraché le cœur d’une victime pour le 
déchirer avec les dents! Ces actes ont 
été accomplis au nom de l'Islam. 

C'est la façon dont ils présentent l'islam 
qui est connu pour sa miséricorde, sa 
rationalité et sa logique, et qui dit «Dieu 
vous défend seulement de prendre 
pour alliés ceux qui vous ont combattus 
pour la religion». Y a-t-il un crime plus 
grave que cela? Y a-t-il une fitna plus 
maléfique que celle-là ? C'est le bilan de 
l'orientation takfiri. 




Isolement de l'axe de la résistance 

Un autre signe est qu'ils ont isolé Taxe 
de la résistance. Gaza s'est battue seule 
pendant 50 jours. Gaza a résisté seule 
pendant 50 jours. Les gouvernements 
islamiques n'ont pas aidé la Bande de 
Gaza. Les recettes pétrolières et les 
pétrodollars n'ont pas été mis au ser¬ 
vice de la Bande de Gaza mais en 
partie, au service du régime sioniste. 
C'est un autre signe. 


































Détournement l'enthousiasme et le 
courage des jeunes musulmans 

Un autre péché significatif et que l'ori¬ 
entation takfiri a détourné l'enthousi¬ 
asme et le courage des jeunes musul¬ 
mans dans le monde de l'Islam. Aujo¬ 
urd'hui, les jeunes partout dans le 
monde de l'Islam, jouissent d’un certain 
enthousiasme et d'un certain courage. 
L’éveil islamique les a influencés. Ils 
sont prêts à aller de l'avant et à servir 
les grands objectifs de l'Islam. L'orienta¬ 
tion takfiri a détourné cet enthousi¬ 
asme et ce courage, et a poussé cer¬ 
tains jeunes mal informés et ignorants, 
à décapiter les musulmans et à massa¬ 
crer les femmes, les enfants et les nour¬ 
rissons d r un village. Ce sont les péchés 
de l'orientation takfiri. 




Le but de «coalition contre Daech» 

Il ne faut pas négliger ces signes et ces preuves qui montrent que l'orientation 
takfiri est au service de l'arrogance, des ennemis de l'Islam, des États-Unis, de 
l'Angleterre et du régime sioniste. Bien entendu, il y a également d'autres 
signes et preuves. 

On a été informés qu'un avion de transport américain a fourni les munitions 
dont le groupe connu sous le nom Daech, avait besoin. Le but était de les aider. 
On s'est dit que c'était peut-être une erreur mais nous avons vu que cela s'est 
répété cinq fois selon les rapports. Font-ils une erreur cinq fois de suite? 

Cette soi-disant «coalition contre Daech» est un mensonge pur et simple. 
Cette coalition poursuit d'autres objectifs malveillants. Ils veulent attiser cette 
fitna, opposer les deux parties et faire que ta guerre entre les musulmans se 
poursuive. C'est leur but. Bien entendu, vous devez savoir qu’ils n'y parvien¬ 
dront pas. 








ACTUALITÉ 



Devoirs des musulmans 

Nous avons plusieurs grands devoirs à 
remplir: 

L’un est la formation d r un mouvement 
scientifique, rationnel et global des 
ulémas de toutes les confessions islami¬ 
ques pour déraciner le takfirisme. Ce 
mouvement ne doit pas être limité à 
certaines confessions. Toutes les con¬ 
fessions islamiques qui croient en l'is¬ 
lam et se sentent responsables, doivent 
partager cette responsabilité. Un grand 
mouvement scientifique doit être 
lancé. Ils sont entrés dans l'arène avec 
le faux slogan des «pieux prédéces¬ 
seurs» [salafu salehj. Nous devons 
prouver la haine des pieux prédéces¬ 
seurs pour ce qu'ils font et le mouve¬ 
ment qu’ils ont lancé. Cela doit être fait 
dans le langage de la religion, des con¬ 
naissances et de la raison. Vous devez 
sauver les jeunes. Il y a de pauvres gens 
qui se sont laissé influencer par ces 
pensées déviantes et pensent qu’ils 
font de bonnes actions alors qu'ils sont 
la manifestation de ces versets saints: 


♦ 


?! * * - 


ji „ ^ 


-♦- 


ha! nunabbi'ukum bi-l ’akhsanna 
’a'màlan 


«Voulez-vous que Nous vous appren¬ 
ions lesquels sont les plus grands per¬ 
dants, en œuvres?» 


LbjJl 5 I Js ^ 1 k 4*1 j«a jj'JJI 
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alladhïna dalla sa'yuhum fi-l hayâti-d 
dunyâ wa hum yahsabüna 'annahum 
yuhsinüna sunan 


Ceux dont l'effort, dans la vie présente , 
s’est égaré , alors qu'ils s'imaginent 
faire le bien [Coran 18:103-104]. 
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lis pensent qu r ils combattent dans la 
voie de Dieu. Ce sont les mêmes per¬ 
sonnes qui diront à Dieu au jour du 
jugement: 


■T -s 


<LJJ\ dsîiU li üjiu u ib\ üjïGj 


♦ 


rabbana 'Inna r ai;a'na sadatana wa 
kubarâ'anâ fa'adallüna-s sabïlâ 

Seigneur, nous avons obéi à nos chefs 
et à nos grands. C F est donc eux qui nous 
ont égarés du Sentier 


Ce sont ces mêmes pauvres gens qui 
tuent un grand érudit dans ia mosquée 
de Damas, qui décapitent les musul¬ 
mans accusés d’apostasie, qui ont versé 
caris des explosions, le sang des inno¬ 
centes au Pakistan, en Afghanistan, à 
Bagdad et dans différentes villes d'Irak, 
de Syrie et du Liban. Ces Individus 
diront le Jour du Jugement: 


sLJjî u$Uü téàu tâJ üi ï3j 


-*- 

—♦- 

rabbana 'àtihim di'fayni mina-1 adhâbi 
wa-lanhum la'nan kabïran 

ü notre Seigneur, inflige-ieur deux fois 
le châtiment et maudits les d'une 
grande malédiction 

[Coran 33: 67-65/ 


ij 


rabbana 'inna 'afa'na sadatana wa 
kubarâ’anâ fa'adallüna-s sabïlâ 


Ô notre Seigneur, inflige-leur deux fois 
le châtiment et maudits les d'une 
grande malédiction 

[Coran 33: 67-68] 

Seigneur, nous avons obéi à nos chefs 
et à nos grands. C'est donc eux qui nous 
ont égarés du Sentier 


♦ 
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rabbana ’atihim di'fayni mlna-l adhabi 
wa-lanhum la'nan kabïran 


Dans une autre sourate, Dieu dit: 


■-♦-- 

likullin di'fun 

«À chacun le double» 

[Coran 7: 38] 


Tous seront punis, les leaders et les 
suiveurs: 


0 J-^l JpJ liilS ji 

-— -♦- 


! inna dhâlika lahaqqun takhâsumu 
’ahli-n nâri 

Telles sont en vérité les querelles des 
gens du Feu 


[Coran 38: 64] 
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Ce jour-là, ces gens se battront entre 
eux. Par conséquent, il faut les sauver. 
Ces jeunes doivent être sauvés et cette 
responsabilité revient aux ulémas qui 
sont en contact à la fois avec les intel¬ 
lectuels et les gens du peuple. Ils 
doivent essayer de s'en acquitter. Allah 
le Très-Haut, demandera aux ulémas le 
Jour du Jugement, ce qu r ils ont fait. Ils 
doivent prendre les mesures néces¬ 
saires, C'est une tâche qu'il faut remplir. 


Deuxième tâche: dénonciation 

La deuxième tâche qui est vraiment ur¬ 
gente, consiste à dénoncer le rôle et les 
politiques arrogantes des États-Unis et 
de l’Angleterre. Cela doit être révélé et 
expliqué. 

Tous dans le monde de l’Islam, doivent 
savoir quel est le rôle que jouent les 
États-Unis, les services de renseigne¬ 
ment américains, anglais et sionistes, 
dans cette question. 



Tout le monde doit savoir qu'ils (les groupes takfiris) travaillent pour eux, que 
ce complot a été ourdi par l'arrogance et que ces groupes bénéficient de leur 
soutien et de leur argent. Ils reçoivent de l'argent des régimes fantoches de la 
région. 

Ce sont ces régimes fantoches qui leur donnent de l’argent pour réaliser les 
complots esquissés par l'arrogance, détruire ces pauvres jeunes et créer des 
problèmes au monde de l'Islam, C'est une autre tâche nécessaire qui doit 
être effectuée. 



































Troisième tâche: question de la Palestine 

La troisième tâche qui doit être effectuée est celle de 
la Palestine. Vous ne devez pas permettre que la ques¬ 
tion de la Palestine, de Qods et d'AI-Aqsa tombe dans 
l'oubli. C'est ce qu'ils veulent. Ils veulent que le monde 
de l'Islam oublie la question de la Palestine. 

Vous avez vu que le cabinet du régime sioniste a 
récemment annoncé que la Palestine était un pays juif, 
lis considèrent la Palestine comme un pays juif Ils 
poursuivaient ce projet depuis très longtemps et aujo¬ 
urd'hui, ils le déclarent ouvertement. 

En profitant de l'ignorance du monde de l'Islam, des 
masses populaires et des nations musulmanes, ils ten¬ 
tent d'occuper la Sainte ville de Qods et la mosquée 
d'AI-Aqsa, et d’affaiblir au maximum les Palestiniens. 
Nous devons prêter attention à cette question. Tous 
les peuples doivent demander à leurs gouvernements 
de suivre la question de la Palestine. Les ulémas de l'is¬ 
lam doivent demander à leur gouvernement de pour¬ 
suivre cette question. C'est une responsabilité impor¬ 
tante et majeure. 
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L'ennemi est faible 

l'ennemi s'est affaibli. L'ennemi de l'Islam qu'est l'arrogance, est ptus faible 
aujourd'hui qu’à toutes les autres époques depuis 100 ou 150 ans. 

Regardez les gouvernements colonialistes en Europe. Ils sont confrontés à 
des problèmes économiques, politiques et sécuritaires. Aujourd’hui, ces 
gouvernements ont toutes sortes de problèmes. 

Aux États-Unis, c'est encore pire. Ils sont confrontés à des problèmes 
moraux et politiques, et à de graves problèmes financiers et monétaires, et 
constatent un affaiblissement de leur statut de superpuissance partout dans 
le monde et pas seulement dans le monde de l’Islam. 

Le régime sioniste s'est aussi affaibli par rapport au passé. Ce régime qui 
avait lancé le slogan ”du Nil à l'Euphrate" et disait ouvertement que la région 
du Nil à l'Euphrate leur appartenait, n'a même pas pu prendre les tunnels 
palestiniens à Gaza pendant 50 jours de guerre. 

Ce régime a utilisé toute sa puissance pendant 50 jours pour saboter, détru¬ 
ire et prendre les tunnels souterrains du Hamas, du Djihad islamique et des 
Palestiniens, mais il a échoué. Ce même régime qui disait que la région du Nil 
à l'Euphrate lui appartenait, a changé et s’est affaibli. 

Les problèmes des ennemis de l’Islam sont nombreux. Les ennemis de l'Is¬ 
lam ont échoué en Irak, en Syrie et au Liban. Ils ont échoué dans différents 
domaines et leurs objectifs n'ont pas été atteints. 

L’autre côté est celui de la faiblesse mais Incha Allah, vous deviendrez de 
jour en jour plus forts. L'avenir vous appartient. 

--♦- 

■- 4 - 


Wa-I lahu ghalibun ala ’amrihi 


Et Allah est souverain en Son Commandement 
[Coran 12:21j 











ET LES GENS DE 


SON INVOCATION 


POUR LUI-MEME 


SON ALLEGEANCE 
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Bism-illâh-ir-Rahmân-ir-Rahîm 


S7 





Yâ man la tanqadF 'ajâ'ibu 'azamatihï, salli 'ala 
Muhammadin wa J alihï, Wa-h jubnâ 'ani-l ilhâdi fî 
'azamatika 


s'épuise pas, prie sur Mohammad et sur sa famille 
et empêche-nous de nier Ta Grandeur! 
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ÜÜLâj 5 cdJi 5 oæ>wû 
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wa yâ man là tantahï muddatî mulkihï, salîi 'a ta 
Muhammad in wa 'alihï, wa 'a'tiq riqâbanâ min 
naqimatika. 


O Celui dont la durée du Royaume n'a pas de 
terme, prie sur Mohammad et sur sa famille i 
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Muhammad in wa 'a hi, wa-j alna nasiban fi rahma- 




tika. 

O Celui dont les dépôts de La Miséricorde ne 
s'épuise pas, prie sur Mohammad et sa famille et 
fais que nous ayons une part de Ta Miséricorde! 


A | 
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Wa y a man tanqati'u duna ru'yatihi-l'absaru, salli 
'a la Muhammad in wa 'âlihï, wa 'adninà lia qurbika 


0 Celui que les regards ne peuvent pas voir, prie sur 


Ta Proxi mité! 
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Wa ya man tasghuru inda khatarihi-l akhtaru, sain 
'a la Muhammad in wa 'âlihï, wa karramnâ 'alayka. 


O Celui devant la Puissance Duquel, les [autres] 
puissances sont toutes petites, prie sur Mohammad 
et sur sa famille et honore-nous auprès de Toi! 
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VVa ya man tazharu Indahu bawatinu-i akhbari, salli 
"a la Muhammad in wa 'âlihï, wa la tafdahnâ ladayka. 


SS 
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O Celui auprès Duquel apparaissent les profondeurs 
des nouvelles, prie sur Mohammad et sur sa famille 
et ne nous démasque pas auprès de Toi! 
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Allâhumma 'aghninâ 'an hibati-l wahhâbïna bihiba- 
tika, wa-kfinâ wahshata-l qâti'Tna bisilatika hattâ iâ 
narghaba lia 'ahadin ma'a bidhâîika, wa !â nas- 
tawhisha min 'a h ad in ma'a fadtika. 


Notre Dieu, dispense-nous, parles Dons, des dons 
de ceux qui donnent et préserve-nous, par Ton 
Lien, de la solitude de ceux qui rompent [les liens], 
pour qu'avec Ta Gratification, nous n'ayons à sollicit 
er personne et qu'avec Ta Faveur, nous ne ressen¬ 
tions le manque de personne 
- - 
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Alla h u mima fasalli J alà Muhammad in wa " â I i hî, wa 
kld lanâ wa là takid "alaynà, wa-m kur lanâ wa là 
tamkur bina, wa 'adil lanâ wa là tu d il minnâ.tawhi- 
sha min ahadin ma'a fadlika. 

Notre Dieu, prie sur Mohammad et sur sa famille et 
ruse pour nous et non pas à notre encontre, use de 
Tes Stratagèmes en notre faveur et non pas à nos 
dépens, tourne [la chance] à notre avantage et ne la 
détourne pas de nous! 
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Alla hum ma salli aiâ Muhammad in wa 'alihï, wa qinâ 
minka, wa-h faznâ bika, wa-h dinâ llayka, wa là 
tuba dnà 'anka Inna man taqihi yaslam wa man tah- 
dihi yaalam, wa man tuqarribhu llayka yaghnam. 


Notre Dieu, prie sur Moha mmad et sur sa famille et 
garde-nous contre Toi [contre Ta Colère], 
protège-nous par Toi, guide-nous vers Toi et ne 
nous écarte pas de Toi, car celui que Tu protèges est 
sain et sauf, celui que Tu guides sait et celui que Tu 
rapproches de Toi gagne le butin! 
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■jikHH aj^oj^ 5 QUaiaji 


Allâhumma sal i f alâ Muhammadin wa 'âlihï, wa-k finà 
hadda nawâ bi-z zamânl, wa sharra masâ'idi-sh 
shaytâni wa maràrata sawlati-s sultâni. 


Notre Dieu, prie sur Mohammad et sur sa famille et 
évite-nous les revers cuisants, les pièges malfaisants 
du démon, Top pression amère du despote! 
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Allahumma "innama yaktafi-l muktafuna bifadli quw 
watika ; fasalli 'alâ Muhammad in wa 'alibi, wa-k fînâ, 


Notre Dieu, c'est grâce à Ta Force que sont 
épargnés ceux qui sont épargnés, alors prie sur Mo 
hammad et sur sa famille et épargne-no us; 
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Wa Innama yu'ti-l mutuna min fadli jidatika, fasalli 
'a la Muhammad in wa 'âlihï, wa Vtinâ ; 


C'est grâce à Tes Richesses que ceux qui donnent 
[peuvent] donner, alors prie sur Mohammad et sur 
sa famille et donne-nous; 


rgt f m 

m i 

- 

/3k 

-g- 

; ; # ^ 


WÊtëmÊ 


C- ir*' 

■. : 
































INVOCATION 



3 3 Jjt J**x3 * 61*^5 ;ci? ,j3JkI^&j Q| $ 


| C'est par la Lumière de Ta Face que sont guides 
ij ceux qui sont guidés, alors prie sur Mohammad et 
| sur sa famille et guide-nous! 


% 


Wa 'înnama yahtadi-l muhtaduna binuri wajhika, 
fasal li 'alâ Muhammad in wa 'âlihï, wa-h dinâ. 
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pense-nous, par Ta Prodigalité, de [demander] à 
autres que Toi, fais-nous parcourir, par Ton Orienta¬ 
tion, le chemin de la vérité! 


3 <££-^lâJl j&i (U C-J§ jj £ü} ^Itl 
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Alla h u m ma 'innaka man wâlayta lam yadrurhu kh- 
idhlânu-l khâdhilïna, wa man a'tayta iam yanqushu 
man'u-l mâni'ïna, wa man hadayta lam yughwihi 'dlâ- 
lu-l mudillïna fasalli 'a la Muhammadin wa 'aiihï, wa-m 
na'nâ bi izzika min Ibâdika, wa 'aghninâ 'an ghayrika 
bi'irfàdika, wa-s luk bina sabïia-l haqqa bi'irshâdika. 

Notre Dieu, c'est que l'abandon des lâcheurs ne nuit 
pas à celui que Tu as pris sous Ta Protection, ni I ob¬ 
struction de ceux qui obstruent ne prive celui à qui 
Tu as donné, ni l'égarement des égarés n'induit en 
erreur celui que Tu as guidé, alors, prie sur Moham¬ 
mad et sur sa famille et protège-nous, par Ta Puis¬ 
sance, de Tes Serviteurs par Tes Dons, dis- 
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Alla hum ma sallî 'alâ Muhammad in wa 'alihï, wa-j 'al 
salâmata qulübinâ fî dhikri 'azamatika, wa faragha 'ab 
dâninâ fî shukri nimatika, wa-n tilàqa 'alsinatinâ fî 
wasfi minnatika. 


Notre Dieu, prie sur Mohammad et sur sa famille et 
fais que le salut de nos cœurs se trouve dans révo¬ 
cation de Ta Grandeur, occupe l'oisiveté de nos 
corps à remercier pour Tes Bienfaits et utilise l'élo¬ 
quence de nos langues à décrire Tes Prodigalités ! 
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Allâhumma salli f afâ Muhammad in wa 'âlihï, wa-j 'alnâ 
min du'âtika-d dâ'ïna 'ilayka, wa budàtîka-d dâllïnâ 
'alayka, wa min khâssatika-l khâssTna ladayka, yâ arha- 
ma-r râhimïna. 

Notre Dieu, prie sur Mohammad et sur sa famille et 
place-nous parmi Tes appelants qui appellent à Toi, 
parmi Tes guides qui indiquent vers Toi, parmi Tes 
Proches particuliers qui Te sont réservés, Ô le plus 
Miséricordieux des miséricordieux! 


Vu* 







































